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RÖVID INDOKOLÁS

Az erdészeti szaporítóanyagok kulcsfontosságú erőforrást jelentenek a területünk több mint 
43 %-át borító európai erdők fenntarthatósága szempontjából. Az erdőgazdálkodás 
sajátosságaira figyelemmel teljes mértékben indokolt, hogy az erdészeti szaporítóanyagokra 
más rendelet vonatkozzon, mint a növényi szaporítóanyagokra, amelyeket a mezőgazdasági 
területeken alkalmaznak.    

A klímaválság közvetlenül érinti az erdőket: egyre gyakoribbak a kánikulák, a szárazság, a 
tűzvészek, a viharok, a károsítók okozta betegségek vagy fertőzések, amelyek közvetlen hatást 
gyakorolnak az erdei állományra. A szélsőséges események elleni küzdelemben fontos eszköz, 
ha azokat az erdészeti szaporítóanyagokat tudjuk mobilizálni, amelyek a leginkább igazodnak 
a területekhez, és egyidejűleg kihasználjuk a klímaváltozáshoz való 
alkalmazkodóképességüket, magas szintű intraspecifikus genetikai sokszínűségükre 
összpontosítva. Habár érdekes lehet a különböző származási régiók közötti csere, például a 
sokféleség fokozása érdekében, hasznos elsősorban az adott régióban megtalálható fajták 
genetikai potenciáljára építeni, a helytelen alkalmazkodás kockázatának elkerülése érdekében.  

A rendelet fő érdeme annak előírása, hogy minden tagállam vezessen be stratégiát annak 
biztosítására, hogy ne fogyjanak ki az erdészeti szaporítóanyag készletükből. Ugyanakkor az 
előadó úgy véli, hogy az eltérést lehetővé tevő intézkedések túlzott igénybevételének elkerülése 
érdekében a már most rendszeres válságok kezelésére való felkészülés legjobb módja a 
vetőmagok (tobozok, termések, gyümölcsök és magok) tárolására szolgáló infrastruktúrák és a 
faiskolák rezilienciájának erősítését célzó megelőző intézkedések bevezetése. 

Az előadó javasolja továbbá a kiválasztott anyag fenntarthatóságával kapcsolatos kritériumok 
javítását, rámutatva, hogy az alkalmazkodás elsősorban az adott fafajta genetikai sokféleségétől 
függ. Fontos emlékeznünk arra is, hogy az éghajlatváltozás forgatókönyveivel kapcsolatos 
erőteljes bizonytalanságra tekintettel a több fajból álló ültetvények esetében nyilvánvalóan 
alacsonyabb az éghajlatváltozáshoz való helytelen alkalmazkodás kockázata.     

Az előadó javasolja továbbá az erdészeti szaporítóanyagok meghatározásának kiterjesztését a 
növényi részekre, dugványokra és növényekre, az agrárerdészet meghatározásának 
megalkotását, valamint az 1. mellékletben foglalt fajták számának növelését.

MÓDOSÍTÁSOK

A Környezetvédelmi, Közegészségügyi és Élelmiszer-biztonsági Bizottság felkéri a 
Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy vegye 
figyelembe az alábbiakat:

Módosítás 1
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Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az erdészeti magokra és 
növényekre vonatkozó OECD-rendszer 
ösztönözni kívánja az olyan magok, 
növényi részek és növények előállítását és 
felhasználását, amelyeket az erdészeti 
szaporítóanyagok magas minőségét és 
rendelkezésre állását biztosító módon 
gyűjtöttek be, dolgoztak fel és 
forgalmaznak. Az erdőciklusok hossza, 
valamint az ültetvények és a hosszú távú 
erdőberuházások költségei miatt alapvető 
fontosságú, hogy az erdészeti 
szakszemélyzet teljes mértékben 
megbízható információkhoz jusson az 
ültetvényekhez használt erdészeti 
szaporítóanyagok eredetéről és genetikai 
jellemzőiről. Az erdészeti magokra és 
növényekre vonatkozó OECD-rendszer 
minősítéssel és nyomonkövethetőséggel 
elégíti ki ezt az igényt. Fontos szerepet 
játszik annak elősegítésében, hogy a világ 
erdői alkalmazkodjanak a változó éghajlati 
viszonyokhoz. A hangsúly a fajok 
sokféleségének megőrzésén, valamint a 
fajokon és magtételeken belüli nagy fokú 
genetikai sokféleség biztosításán van, 
ezáltal növelve az erdészeti 
szaporítóanyagok alkalmazkodási 
potenciálját egy terület fákkal történő 
jövőbeli újratelepítése („újraerdősítés”) és 
új erdők létrehozása („erdőtelepítés”) 
tekintetében. Újraerdősítésre akkor lehet 
szükség, ha egy meglévő erdő egyes részeit 
szélsőséges időjárási események, 
erdőtüzek, betegségek, kártevők vagy más 
katasztrófák sújtották.

(4) Az erdészeti magokra és 
növényekre vonatkozó OECD-rendszer 
ösztönözni kívánja az olyan magok, 
növényi részek és növények előállítását és 
felhasználását, amelyeket az erdészeti 
szaporítóanyagok magas minőségét és 
rendelkezésre állását biztosító módon 
gyűjtöttek be, dolgoztak fel és 
forgalmaznak. Az erdőciklusok hossza, 
valamint az ültetvények és a hosszú távú 
erdőberuházások költségei miatt alapvető 
fontosságú, hogy az erdészeti 
szakszemélyzet teljes mértékben 
megbízható információkhoz jusson az 
ültetvényekhez használt erdészeti 
szaporítóanyagok eredetéről és genetikai 
jellemzőiről. Az erdészeti magokra és 
növényekre vonatkozó OECD-rendszer 
minősítéssel és nyomonkövethetőséggel 
elégíti ki ezt az igényt. Fontos szerepet 
játszik annak elősegítésében, hogy a világ 
erdői alkalmazkodjanak a változó éghajlati 
viszonyokhoz. A hangsúly a fajok 
sokféleségének megőrzésén, valamint a 
fajokon és magtételeken belüli nagy fokú 
genetikai sokféleség biztosításán van, 
ezáltal növelve az erdészeti 
szaporítóanyagok alkalmazkodási 
potenciálját egy terület fákkal történő 
jövőbeli újratelepítése („újraerdősítés”) és 
új erdők létrehozása („erdőtelepítés”) 
tekintetében. Újraerdősítésre akkor lehet 
szükség, ha egy meglévő erdő egyes részeit 
szélsőséges időjárási események, 
erdőtüzek, betegségek, kártevők vagy más 
katasztrófák sújtották, valamint ha még 
mindig elterjedtek a tarvágáson alapuló, 
nem fenntartható erdőgazdálkodási 
módszerek.

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
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6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az (EU) 2021/1119 rendelet azt is 
előírja az érintett uniós intézmények és a 
tagállamok számára, hogy folyamatos 
eredményeket érjenek el az 
alkalmazkodóképesség fokozása, a 
reziliencia megerősítése és az 
éghajlatváltozással szembeni 
kiszolgáltatottság csökkentése terén. Az 
éghajlatváltozás hatásaihoz való 
alkalmazkodásra vonatkozó új uniós 
stratégia egyik célja ezért az, hogy többek 
között az erdészeti szaporítóanyagokra 
vonatkozó szabályok módosításával 
fokozza az Unió éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodóképességét. Az uniós 
jogszabályoknak ösztönözniük kell az 
erdészeti szaporítóanyagok uniós szintű 
előállítását és forgalmazását. E célból meg 
kell szüntetni a tagállamok azon 
lehetőségét, hogy korlátozzák egyes bázis 
szaporítóanyagok engedélyezését és 
megtiltsák egyes erdészeti 
szaporítóanyagok forgalmazását a 
végfelhasználók számára, ahogyan azt az 
1999/105/EK irányelv meghatározta.

(6) Az (EU) 2021/1119 rendelet azt is 
előírja az érintett uniós intézmények és a 
tagállamok számára, hogy folyamatos 
eredményeket érjenek el az 
alkalmazkodóképesség fokozása, a 
reziliencia megerősítése és az 
éghajlatváltozással szembeni 
kiszolgáltatottság csökkentése terén. Az 
éghajlatváltozás hatásaihoz való 
alkalmazkodásra vonatkozó új uniós 
stratégia egyik célja ezért az, hogy többek 
között az erdészeti szaporítóanyagokra 
vonatkozó szabályok módosításával 
fokozza az Unió éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodóképességét. Az uniós 
jogszabályoknak ösztönözniük kell az 
erdészeti szaporítóanyagok uniós szintű 
előállítását és forgalmazását.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A 2030-ig tartó időszakra 
vonatkozó új uniós erdőstratégia fő 
célkitűzései közé tartozik a hatékony 
erdőtelepítés, valamint az erdők megóvása 
és helyreállítása az Unióban a szén-dioxid-
elnyelés növelésének elősegítése, az 
erdőtüzek előfordulásának és 
kiterjedésének csökkentése, valamint a 
biogazdaság ösztönzése érdekében, a 
biológiai sokféleségnek kedvező ökológiai 
elvek teljes körű tiszteletben tartása 

(7) A 2030-ig tartó időszakra 
vonatkozó új uniós erdőstratégia fő 
célkitűzései közé tartozik a hatékony 
erdőtelepítés, valamint az erdők megóvása 
és helyreállítása az Unióban a szén-dioxid-
elnyelés növelésének elősegítése, az 
erdőtüzek előfordulásának és 
kiterjedésének csökkentése, valamint a 
biogazdaság ösztönzése érdekében, a 
biológiai sokféleségnek kedvező ökológiai 
elvek teljes körű tiszteletben tartása 
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mellett. Az erdő-helyreállítás és a 
megerősített fenntartható erdőgazdálkodás 
biztosítása elengedhetetlen az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás és 
az erdők rezilienciája érdekében. E 
tekintetben az új uniós erdőstratégia 
kimondja, hogy az erdők 
éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodásához és az erdők éghajlati 
károk utáni újratelepítéséhez nagy 
mennyiségű, megfelelő erdészeti 
szaporítóanyagra lesz szükség. Ez magában 
foglalja az erdők genetikai erőforrásainak 
biztosítására és fenntartható használatára 
irányuló erőfeszítéseket, amelyektől az 
éghajlatváltozás hatásaival szemben 
reziliensebb erdőgazdálkodás függ. 
Emellett erőfeszítéseket kell tenni az ilyen 
erdészeti szaporítóanyagok előállításának 
és elérhetőségének növelése, az éghajlati és 
ökológiai viszonyok szempontjából való 
alkalmasságára vonatkozó jobb 
tájékoztatás, valamint az együttműködésen 
alapuló előállítás és az Unión belüli 
nemzeti határokon átnyúló szállítás 
fokozása érdekében is. A vállalkozók 
számára ezért elő kell írni, hogy előzetesen 
tájékoztassák a felhasználókat az erdészeti 
szaporítóanyagok éghajlati és ökológiai 
viszonyok szempontjából való 
alkalmasságáról.

mellett. Az erdő-helyreállítás és a 
megerősített fenntartható erdőgazdálkodás 
biztosítása elengedhetetlen az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás és 
az erdők rezilienciája érdekében. E 
tekintetben az új uniós erdőstratégia 
kimondja, hogy az adaptív helyreállítási és 
ökoszisztéma-alapú erdőgazdálkodási 
gyakorlatok mellett az erdők 
éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodásához és az erdők éghajlati 
károk utáni helyreállításához nagy 
mennyiségű, megfelelő erdészeti 
szaporítóanyagra is szükség lesz. Ez 
magában foglalja az erdők genetikai 
erőforrásainak biztosítására és fenntartható 
használatára irányuló erőfeszítéseket, 
amelyektől az éghajlatváltozás hatásaival 
szemben reziliensebb erdőgazdálkodás 
függ. Emellett erőfeszítéseket kell tenni az 
ilyen erdészeti szaporítóanyagok 
előállításának és elérhetőségének növelése, 
az éghajlati és ökológiai viszonyok 
szempontjából való alkalmasságára 
vonatkozó jobb tájékoztatás, valamint az 
együttműködésen alapuló előállítás és az 
Unión belüli nemzeti határokon átnyúló 
szállítás fokozása érdekében is. A 
vállalkozók számára ezért elő kell írni, 
hogy előzetesen tájékoztassák a 
felhasználókat az erdészeti 
szaporítóanyagok éghajlati és ökológiai 
viszonyok szempontjából való 
alkalmasságáról.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A 2030-ig tartó időszakra szóló 
uniós biodiverzitási stratégia célja, hogy 
2030-ig megkezdje az Unió biológiai 
sokféleségének helyreállítását. E stratégia 
keretében az uniós jogszabályoknak 
hangsúlyt kell helyezniük a fajok 

(8) A 2030-ig tartó időszakra szóló 
uniós biodiverzitási stratégia célja, hogy 
2030-ig megkezdje az Unió biológiai 
sokféleségének helyreállítását. E stratégia 
keretében az uniós jogszabályoknak 
hangsúlyt kell helyezniük a fajok 
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sokféleségének megőrzésére, és 
biztosítaniuk kell a fajokon és 
magtételeken belüli nagy fokú genetikai 
sokféleséget. Ennek célja az olyan jó 
minőségű és genetikailag változatos 
erdészeti szaporítóanyaggal való ellátás 
előmozdítása, amely alkalmazkodik a 
jelenlegi és a jövőben várható éghajlati 
viszonyokhoz. Az erdők biológiai 
sokféleségének megőrzése és javítása, 
beleértve a fák genetikai sokféleségét, 
elengedhetetlen a fenntartható 
erdőgazdálkodáshoz és az erdők 
éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodásának támogatásához. Az e 
rendelet hatálya alá tartozó fafajoknak és 
mesterséges hibrideknek genetikailag 
alkalmazkodniuk kell a helyi 
viszonyokhoz, és jó minőségűeknek kell 
lenniük.

sokféleségének megőrzésére, és 
biztosítaniuk kell a fajokon és 
magtételeken belüli nagy fokú genetikai 
sokféleséget. Ennek célja az olyan jó 
minőségű és genetikailag változatos 
erdészeti szaporítóanyaggal való ellátás 
előmozdítása, amely alkalmazkodik a 
jelenlegi és a jövőben várható éghajlati 
viszonyokhoz. Az erdők biológiai 
sokféleségének megőrzése és javítása, 
beleértve a fák genetikai sokféleségét, 
elengedhetetlen a fenntartható 
erdőgazdálkodáshoz és az erdők 
éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodásának támogatásához. Éppen 
ellenkezőleg, az erdei fajok összetételének 
nem megfelelő megválasztása erdészeti 
katasztrófákat okozhat, illetve 
felgyorsíthatja azokat, és így az erdőkből – 
amelyek megfelelő kezelés esetén 
szénelnyelőként működnének – további 
szén-dioxid-kibocsátási forrás válhat. Az e 
rendelet hatálya alá tartozó fafajoknak és 
mesterséges hibrideknek genetikailag 
alkalmazkodniuk kell a helyi viszonyokhoz 
– teljes mértékben figyelembe véve az 
éghajlatban már bekövetkezett 
változásokat –, és jó minőségűeknek kell 
lenniük.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) E rendelet biztosítani kívánja a jó 
minőségű erdészeti szaporítóanyagok 
előállítását és forgalmazását. A reziliens 
erdők létrehozásának és az erdei 
ökoszisztémák helyreállításának 
elősegítése érdekében a felhasználókat az 
erdészeti szaporítóanyagok megvásárlása 
előtt tájékoztatni kell arról, hogy az adott 
erdészeti szaporítóanyag megfelelő-e 
annak a területnek az éghajlati és ökológiai 
viszonyai szempontjából, ahol azt 

(15) E rendelet biztosítani kívánja a jó 
minőségű erdészeti szaporítóanyagok 
előállítását és forgalmazását. A reziliens és 
termékeny erdők létrehozásának és az erdei 
ökoszisztémák működésének javítása 
érdekében a felhasználókat az erdészeti 
szaporítóanyagok megvásárlása előtt 
tájékoztatni kell arról, hogy az adott 
erdészeti szaporítóanyag megfelelő-e 
annak a területnek az éghajlati és ökológiai 
viszonyai szempontjából, ahol azt 
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használni fogják. használni fogják.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) A „vizsgált” kategóriába tartozó 
erdészeti szaporítóanyag előállítására szánt 
bázis szaporítóanyagra a lehető 
legszigorúbb követelményeket kell 
alkalmazni. Az erdészeti szaporítóanyag 
magasabb minőségét egy vagy lehetőleg 
több engedélyezett vagy előre kiválasztott 
mintaanyaggal való összehasonlítással kell 
meghatározni. A vállalkozó ezeket a 
mintaanyagokat az alapján választja ki, 
hogy a „vizsgált” kategóriába tartozó 
erdészeti szaporítóanyagot milyen célra 
fogják használni. E tekintetben, ha az 
erdészeti szaporítóanyag célja az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás, 
akkor az erdészeti szaporítóanyagot jó 
teljesítményű mintaanyagokkal kell 
összehasonlítani a helyi éghajlati és 
ökológiai viszonyokhoz való 
alkalmazkodás (például a károsítóktól és 
tüneteiktől való gyakorlati mentesség) 
tekintetében. A bázis szaporítóanyag 
összetevőinek kiválasztását követően a 
vállalkozónak összehasonlító vizsgálattal 
igazolnia kell az erdészeti szaporítóanyag 
magasabb minőségét, vagy a bázis 
szaporítóanyag genetikai összetevőinek 
értékelésével kell megbecsülnie azt. Az 
illetékes hatóságot e folyamat minden 
lépésébe be kell vonni. Az illetékes 
hatóságnak engedélyeznie kell a bázis 
szaporítóanyagra vonatkozó kísérleti 
kialakítást és vizsgálatokat, ellenőriznie 
kell a vállalkozó által benyújtott 
nyilvántartásokat, és jóvá kell hagynia 
vagy az erdészeti szaporítóanyag jobb 
minőségére vonatkozó vizsgálatok 
eredményeit, vagy adott esetben a 
genetikai értékelést. Erre az erdészeti 

(26) A „vizsgált” kategóriába tartozó 
erdészeti szaporítóanyag előállítására szánt 
bázis szaporítóanyagra a lehető 
legszigorúbb követelményeket kell 
alkalmazni. Az erdészeti szaporítóanyag 
magasabb minőségét egy vagy lehetőleg 
több engedélyezett vagy előre kiválasztott 
mintaanyaggal való összehasonlítással kell 
meghatározni. A vállalkozó ezeket a 
mintaanyagokat az alapján választja ki, 
hogy a „vizsgált” kategóriába tartozó 
erdészeti szaporítóanyagot milyen célra 
fogják használni. Az erdészeti 
szaporítóanyagot minden esetben jó 
teljesítményű mintaanyagokkal kell 
összehasonlítani a helyi éghajlati és 
ökológiai viszonyokhoz való 
alkalmazkodás tekintetében, mivel az 
éghajlatváltozással szembeni reziliencia 
minden szempontból fontos. Az illetékes 
hatóságnak engedélyeznie kell a bázis 
szaporítóanyagra vonatkozó kísérleti 
kialakítást és vizsgálatokat, ellenőriznie 
kell a vállalkozó által benyújtott 
nyilvántartásokat, és jóvá kell hagynia az 
erdészeti szaporítóanyag jobb minőségére 
vonatkozó vizsgálatok eredményeit. Az 
illetékes hatóságot e folyamat minden 
lépésébe be kell vonni. Az illetékes 
hatóságnak engedélyeznie kell a bázis 
szaporítóanyagra vonatkozó kísérleti 
kialakítást és vizsgálatokat, ellenőriznie 
kell a vállalkozó által benyújtott 
nyilvántartásokat, és jóvá kell hagynia az 
erdészeti szaporítóanyag jobb minőségére 
vonatkozó vizsgálatok eredményeit. Erre 
az erdészeti magokra és növényekre 
vonatkozó OECD-rendszernek 
megfelelően alkalmazandó nemzetközi 
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magokra és növényekre vonatkozó OECD-
rendszernek megfelelően alkalmazandó 
nemzetközi szabványokkal való 
harmonizáció, valamint az 1999/105/EK 
irányelv végrehajtása során nyert 
tapasztalatok figyelembevétele érdekében 
van szükség.

szabványokkal való harmonizáció, 
valamint az 1999/105/EK irányelv 
végrehajtása során nyert tapasztalatok 
figyelembevétele érdekében van szükség.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A „vizsgált” kategóriába tartozó 
erdészeti szaporítóanyag előállítására szánt 
bázis szaporítóanyag értékelése átlagosan 
10 évet vesz igénybe. A „vizsgált” 
kategóriába tartozó erdészeti 
szaporítóanyag gyorsabb piacra jutásának 
biztosítása érdekében a bázis 
szaporítóanyag folyamatban lévő 
értékelése során a tagállamok számára 
lehetővé kell tenni, hogy területük egészén 
vagy egy részén legfeljebb 10 éves 
időtartamra ideiglenesen engedélyezzék 
ezeket a bázis szaporítóanyagokat. Az 
engedély csak akkor adható meg, ha a 
genetikai értékelés vagy az összehasonlító 
vizsgálatok előzetes eredményei azt 
mutatják, hogy a szóban forgó bázis 
szaporítóanyag a vizsgálatok befejezésekor 
eleget fog tenni e rendelet 
követelményeinek. Ezt a korai értékelést 
legfeljebb tízévente felül kell vizsgálni.

(27) A „vizsgált” kategóriába tartozó 
erdészeti szaporítóanyag előállítására szánt 
bázis szaporítóanyag értékelése átlagosan 
10 évet vesz igénybe. A „vizsgált” 
kategóriába tartozó erdészeti 
szaporítóanyag gyorsabb piacra jutásának 
biztosítása érdekében a bázis 
szaporítóanyag folyamatban lévő 
értékelése során a tagállamok számára 
lehetővé kell tenni, hogy egy kísérleti 
parcellán legfeljebb 10 éves időtartamra 
ideiglenesen engedélyezzék ezeket a bázis 
szaporítóanyagokat. Az engedély csak 
akkor adható meg, ha az összehasonlító 
vizsgálatok előzetes eredményei azt 
mutatják, hogy a szóban forgó bázis 
szaporítóanyag a vizsgálatok befejezésekor 
eleget fog tenni e rendelet 
követelményeinek. Ezt a korai értékelést 
legfeljebb tízévente felül kell vizsgálni.

Módosítás 8
Rendeletre irányuló javaslat
28 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28a) A rendeletnek törekednie kell arra, 
hogy megvalósítsa az „»Egy az egészség« 
koncepciót” mint olyan integrált, egyesítő 
megközelítést, amelynek célja, hogy 
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fenntartható egyensúlyt teremtsen az 
emberek, az állatok és az ökoszisztémák 
egészsége között, és optimalizálja azt. A 
koncepció elismeri, hogy az emberek, a 
házi és vadon élő állatok, a növények és a 
tágabb értelemben vett környezet – 
beleértve az ökoszisztémákat is – 
egészsége szorosan összekapcsolódik és 
kölcsönösen függ egymástól.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
38 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(38) Minden tagállamnak készenléti 
tervet kell készítenie és naprakészen 
tartania annak biztosítása érdekében, hogy 
elegendő erdészeti szaporítóanyag álljon 
rendelkezésre a szélsőséges időjárási 
események, erdőtüzek, betegségek, 
kártevők, katasztrófák vagy bármely más 
esemény által sújtott területek 
újraerdősítésére. Szabályokat kell 
megállapítani a terv tartalmára 
vonatkozóan, hogy proaktívan és 
hatékonyan lehessen fellépni az ilyen 
kockázatok felmerülése esetén. A 
tagállamok számára lehetővé kell tenni, 
hogy a terv tartalmát hozzáigazítsák a 
területükön fennálló sajátos éghajlati és 
ökológiai viszonyokhoz. Ez a követelmény 
azokat az általános felkészültségi 
intézkedéseket is tükrözi, amelyeket a 
tagállamoknak az uniós polgári védelmi 
mechanizmus31 keretében önkéntes alapon 
kell meghozniuk.

(38) Minden tagállamnak készenléti 
tervet kell készítenie és naprakészen 
tartania annak biztosítása érdekében, hogy 
elegendő erdészeti szaporítóanyag álljon 
rendelkezésre, továbbá annak érdekében, 
hogy kiegészítsék a természetes 
megújulást – amit különösen a védett 
területeken és a nemzeti helyreállítási 
tervben meghatározott területeken kell 
prioritásként kezelni –, valamint hogy 
szükség esetén elősegítsék a szélsőséges 
időjárási események, erdőtüzek, 
betegségek, kártevők, katasztrófák vagy 
bármely más esemény által sújtott egyéb 
területek újraerdősítését. Szabályokat kell 
megállapítani a terv tartalmára 
vonatkozóan, hogy hatékonyan lehessen 
fellépni. A tagállamok számára lehetővé 
kell tenni, hogy a terv tartalmát 
hozzáigazítsák a területükön fennálló 
sajátos éghajlati és ökológiai 
viszonyokhoz. Ez a követelmény azokat az 
általános felkészültségi intézkedéseket is 
tükrözi, amelyeket a tagállamoknak az 
uniós polgári védelmi mechanizmus31 
keretében önkéntes alapon kell 
meghozniuk.

_________________ _________________
31 Az Európai Parlament és a Tanács 
1313/2013/EU határozata (2013. december 

31 Az Európai Parlament és a Tanács 
1313/2013/EU határozata (2013. december 
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17.) az uniós polgári védelmi 
mechanizmusról (HL L 347., 2013.12.20., 
924. o.).

17.) az uniós polgári védelmi 
mechanizmusról (HL L 347., 2013.12.20., 
924. o.).

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
40 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(40) A magok csak akkor hozhatók 
forgalomba, ha megfelelnek bizonyos 
minőségi előírásoknak. Megfelelő 
azonosításuk, minőségük és 
nyomonkövethetőségük, valamint a csalás 
elkerülése érdekében kizárólag lezárt 
csomagolásban címkézhetők és 
forgalmazhatók.

(40) A magok csak akkor hozhatók 
forgalomba, ha megfelelnek bizonyos 
minőségi előírásoknak. Megfelelő 
azonosításuk, minőségük és 
nyomonkövethetőségük, valamint a csalás 
és a szennyeződés elkerülése érdekében 
kizárólag lezárt csomagolásban 
címkézhetők és forgalmazhatók.

Módosítás 11
Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) hozzá kíván járulni a reziliens 
erdők létrehozásához, a biológiai 
sokféleség megőrzéséhez és az erdei 
ökoszisztémák helyreállításához;

b) hozzá kíván járulni a reziliens és 
termékeny erdők létrehozásához, a 
biológiai sokféleség megőrzéséhez és 
növeléséhez, és az erdei ökoszisztémák és 
működésük helyreállításához, előmozdítva 
az inter- és intraspecifikus genetikai 
variációt;

Módosítás 12
Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a műszaki vagy tudományos 
ismeretek fejlődése.

b) a műszaki vagy tudományos 
ismeretek releváns fejlődése.

Módosítás 13
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Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. „erdészeti szaporítóanyag”: az e 
rendelet I. mellékletében felsorolt 
fafajokból és azok mesterséges hibridjeiből 
származó, ültetési anyagnak szánt 
tobozok, termések, gyümölcsök és magok, 
amelyeket erdőtelepítésre, újraerdősítésre 
és egyéb faültetésre használnak bármely 
alábbi célból:

1. „erdészeti szaporítóanyag”: az e 
rendelet I. mellékletében felsorolt 
fafajokból és azok mesterséges hibridjeiből 
származó vetőmagok, növényi részek és 
ültetési anyagok, tobozok, termések, 
gyümölcsök, amelyeket erdőnek minősülő 
területen erdőtelepítésre, újraerdősítésre és 
egyéb faültetésre és direktvetésre 
használnak bármely alábbi célból:

Módosítás 14
Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a biológiai sokféleség megőrzése; b) a biológiai sokféleség megőrzése és 
növelése;

Módosítás 15
Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 pont – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) az erdei ökoszisztémák 
működésének támogatása;

Módosítás 16
Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az erdei ökoszisztémák 
helyreállítása;

c) az erdei ökoszisztémák és egyéb, 
fával benőtt területek helyreállítása;

Módosítás 17
Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 pont – c a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) agrárerdészeti rendszerek 
létrehozása vagy helyreállítása;

Módosítás 18
Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 3 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3a. „agrárerdészet”: fák integrálása 
mezőgazdasági földterületbe az adott 
földterület besorolásának megváltoztatása 
nélkül;

Módosítás 19
Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 47 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

47. „károsítóktól gyakorlatilag 
mentes”: károsítóktól teljesen mentes, vagy 
olyan helyzet, amikor a minőségi károsítók 
jelenléte az adott erdészeti 
szaporítóanyagon olyan alacsony, hogy a 
szóban forgó károsítók nem befolyásolják 
hátrányosan az adott erdészeti 
szaporítóanyag minőségét.

47. „károsítóktól gyakorlatilag 
mentes”: károsítóktól mentes, vagy olyan 
helyzet, amikor az adott erdészeti 
szaporítóanyag minőségét befolyásoló 
károsítók jelenléte olyan alacsony, hogy a 
szóban forgó károsítók nem befolyásolják 
hátrányosan az adott erdészeti 
szaporítóanyag minőségét.

Módosítás 20
Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – 8 albekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) az erdészeti szaporítóanyagok az 
(EU) 2018/848 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben előírt 
követelményeknek megfelelően.

törölve

Módosítás 21
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Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – e pont – iii b alpont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiib. az anyagot az illetékes hatóság 
jóváhagyta;

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – e pont – iii c alpont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiic. NGT-címkével van ellátva;

Módosítás 23
Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az erdészeti szaporítóanyag olyan 
eredetű, hogy természetes módon 
alkalmazkodik a helyi és regionális 
viszonyokhoz; valamint

b) az erdészeti szaporítóanyag olyan 
eredetű, hogy természetes módon 
alkalmazkodik a helyi és regionális 
viszonyokhoz, vagy adott esetben 
alkalmas a mesterséges áttelepítésre; 
valamint

Módosítás 24
Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az erdészeti szaporítóanyagokat a 
bejelentett bázis szaporítóanyag 
valamennyi egyedétől gyűjtik be.

c) az erdészeti szaporítóanyagokat a 
bejelentett bázis szaporítóanyag lehető 
legnagyobb számú – a faj genetikai 
sokféleségének megőrzéséhez elegendő 
mennyiségű – egyedétől gyűjtik be.

Módosítás 25
Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az illetékes hatóságok a (2) bekezdésben 
említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
elfogadását követően ideiglenesen 
engedélyezhetik az olyan engedélyezett 
bázis szaporítóanyagokból származó 
erdészeti szaporítóanyagok forgalmazását, 
amelyek nem felelnek meg az 5. cikk (1) 
bekezdésében az adott kategóriára 
vonatkozóan említett valamennyi 
követelménynek.

Az illetékes hatóságok a (2) bekezdésben 
említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
elfogadását követően ideiglenesen, három 
évet meg nem haladó időtartamra 
engedélyezhetik az olyan engedélyezett 
bázis szaporítóanyagokból származó 
erdészeti szaporítóanyagok forgalmazását, 
amelyek nem felelnek meg az 5. cikk (1) 
bekezdésében az adott kategóriára 
vonatkozóan említett valamennyi 
követelménynek.

Módosítás 26
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Készenléti terv és nemzeti nyilvántartás Megelőzési és készenléti terv és nemzeti 
nyilvántartás

Módosítás 27
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Minden tagállam egy vagy több készenléti 
tervet dolgoz ki annak biztosítása 
érdekében, hogy az 1313/2013/EU 
határozat39 6. cikkének (1) bekezdésével 
összhangban kidolgozott nemzeti 
kockázatértékelésekben azonosítottaknak 
megfelelően a szélsőséges időjárási 
események, erdőtüzek, betegségek, 
kártevők, katasztrófák vagy egyéb 
események által érintett területek 
újraerdősítése érdekében elegendő 
erdészeti szaporítóanyag álljon 
rendelkezésre.

Minden tagállam egy vagy több megelőzési 
és készenléti tervet dolgoz ki annak 
biztosítása érdekében, hogy az 
1313/2013/EU határozat39 6. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban kidolgozott 
nemzeti kockázatértékelésekben 
azonosítottaknak megfelelően a 
szélsőséges időjárási események, 
erdőtüzek, betegségek, kártevők, 
katasztrófák vagy egyéb események által 
érintett területek újraerdősítése érdekében a 
mennyiség, valamint a fajták száma 
tekintetében elegendő erdészeti 
szaporítóanyag álljon rendelkezésre.

_________________ _________________
39 HL L 347., 2013.12.20., 924. o. 39 HL L 347., 2013.12.20., 924. o.



PE757.165v02-00 16/29 AD\1298813HU.docx

HU

Módosítás 28
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A készenléti tervet az I. mellékletben 
felsorolt azon fafajokra és mesterséges 
hibridjeikre vonatkozóan készítik el, 
amelyek az érintett tagállam jelenlegi és 
jövőben várható éghajlati és ökológiai 
viszonyai alapján megfelelőnek 
tekinthetők.

A megelőzési és készenléti tervet az I. 
mellékletben felsorolt azon fafajokra és 
mesterséges hibridjeikre vonatkozóan 
készítik el, amelyek – elsősorban jelentős 
intraspecifikus variációjuknak 
köszönhetően – az érintett tagállam 
jelenlegi és jövőben várható éghajlati és 
ökológiai viszonyai alapján megfelelőnek 
tekinthetők.

Módosítás 29
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A készenléti terv figyelembe veszi az 
érintett fafajok és mesterséges hibridjeik 
tervezett jövőbeli eloszlását az adott 
tagállamra vonatkozó nemzeti és/vagy 
regionális éghajlati modellek szimulációi 
alapján.

A megelőzési és készenléti terv figyelembe 
veszi az érintett fafajok és mesterséges 
hibridjeik eloszlására vonatkozó 
különböző forgatókönyveket az adott 
tagállamra vonatkozó nemzeti és/vagy 
regionális éghajlati modellek szimulációi 
alapján. Az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás érdekében a terv előnyben 
részesíti a több fajt magukban foglaló 
erdők erdészeti szaporítóanyagokkal való 
újratelepítését.

Módosítás 30
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok az egyes készenléti 
tervek kidolgozása és naprakészen tartása 
során – a megfelelő szakaszban – 
valamennyi érdekelt féllel konzultálnak.

(2) A tagállamok az egyes megelőzési 
és készenléti tervek kidolgozása és 
naprakészen tartása során – a megfelelő 
szakaszban – valamennyi érdekelt féllel 
konzultálnak, különös tekintettel az 
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erdészetiszaporítóanyag-termelőkre, az 
erdőtulajdonosokra, a gazdasági 
szereplőkre és a környezetvédelmi 
szervezetekre.

Módosítás 31
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A készenléti tervnek tartalmaznia kell a 
következőket:

A megelőzési és készenléti tervnek 
tartalmaznia kell a következőket:

Módosítás 32
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a készenléti terv végrehajtásában 
részt vevő szervek szerepe és felelőssége 
az erdészeti szaporítóanyagok jelentős 
hiányához vezető események esetén, 
valamint az utasítási lánc és az eljárások az 
illetékes hatóságok, az egyéb közigazgatási 
szervek, a megbízott szervek vagy az 
érintett természetes személyek, a 
laboratóriumok és a vállalkozók 
intézkedéseinek koordinálására 
vonatkozóan, beleértve a szomszédos 
tagállamokkal és adott esetben a 
szomszédos harmadik országokkal 
folytatott koordinálást;

a) a megelőzési és készenléti terv 
végrehajtásában részt vevő szervek szerepe 
és felelőssége az erdészeti 
szaporítóanyagok jelentős hiányához 
vezető események esetén, valamint az 
utasítási lánc és az eljárások az illetékes 
hatóságok, az egyéb közigazgatási szervek, 
a megbízott szervek vagy az érintett 
természetes személyek, a laboratóriumok 
és a vállalkozók intézkedéseinek 
koordinálására vonatkozóan, beleértve a 
szomszédos tagállamokkal és adott esetben 
a szomszédos harmadik országokkal 
folytatott koordinálást;

Módosítás 33
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) az olyan sebezhetőségek 
azonosítására összpontosító 
alkalmazkodási stratégia, amelyek 
indokolhatják az illetékes hatóságok által 
a megelőző intézkedésekre – például a 
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vetőmag-tárolóhelyek és faiskolák 
biztonságosabbá tételére, valamint a 
tárolóhelyek és faiskolák számának 
növelésére – biztosított finanszírozást;

Módosítás 34
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az illetékes hatóságok ahhoz való 
joga, hogy hozzáférjenek az erdészeti 
szaporítóanyagok készenléti tervezés 
céljából fenntartott készleteihez, és 
belépjenek a vállalkozók, különösen az 
erdészeti szaporítóanyagot előállító 
erdészeti faiskolák és laboratóriumok, 
valamint más érintett vállalkozók 
telephelyeire, illetve természetes 
személyek magánterületére;

b) az illetékes hatóságok ahhoz való 
joga, hogy hozzáférjenek az erdészeti 
szaporítóanyagok megelőzési és készenléti 
tervezés céljából fenntartott készleteihez, 
és belépjenek a vállalkozók, különösen az 
erdészeti szaporítóanyagot előállító 
erdészeti faiskolák és laboratóriumok, 
valamint más érintett vállalkozók 
telephelyeire, illetve természetes 
személyek magánterületére;

Módosítás 35
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés – h pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

h) az illetékes hatóságok és adott 
esetben az a) pontban említett szervek, 
hatóságok, laboratóriumok és vállalkozók 
személyzetének, valamint egyéb 
személyeknek a képzésére vonatkozó 
elvek.

h) az illetékes hatóságok és adott 
esetben – illetve amennyiben 
rendelkezésre áll – az a) pontban említett 
szervek, hatóságok, laboratóriumok és 
vállalkozók személyzetének, valamint 
egyéb személyeknek a képzésére 
vonatkozó elvek.

Módosítás 36
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok rendszeresen felülvizsgálják 
és adott esetben aktualizálják készenléti 
tervüket annak érdekében, hogy 
figyelembe vegyék a releváns fafajok és 

A tagállamok négyévente felülvizsgálják és 
adott esetben aktualizálják készenléti 
tervüket annak érdekében, hogy 
figyelembe vegyék a releváns fafajok és 
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azok mesterséges hibridjeinek várható 
jövőbeli elterjedésével foglalkozó 
éghajlatimodell-szimulációkkal 
kapcsolatos technikai és tudományos 
fejleményeket.

azok mesterséges hibridjeinek várható 
jövőbeli elterjedésével foglalkozó 
éghajlatimodell-szimulációkkal 
kapcsolatos technikai és tudományos 
fejleményeket.

Módosítás 37
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok nemzeti nyilvántartást 
hoznak létre, amely

A tagállamok a 12. cikk szerinti nemzeti 
nyilvántartást hoznak létre, amely

Módosítás 38
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) figyelembe veszi e fafajok és 
mesterséges hibridjeik várható jövőbeli 
elterjedését.

b) figyelembe veszi e fafajok és 
mesterséges hibridjeik lehetséges várható 
jövőbeli elterjedésére vonatkozó 
különböző forgatókönyveket.

Módosítás 39
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok a bevált gyakorlatok 
és az e tervek kidolgozása során szerzett 
tapasztalatok cseréje alapján 
együttműködnek egymással és valamennyi 
érdekelt féllel a készenléti tervük 
kidolgozása érdekében.

(5) A tagállamok a bevált gyakorlatok 
és az e tervek kidolgozása során szerzett 
tapasztalatok cseréje alapján 
együttműködnek egymással és valamennyi 
érdekelt féllel a megelőzési és készenléti 
tervük kidolgozása érdekében.

Módosítás 40
Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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(6) A tagállamok a készenléti tervüket 
a FOREMATIS-ban való közzététel útján a 
Bizottság, a többi tagállam és az összes 
érintett vállalkozó rendelkezésére 
bocsátják.

(6) A tagállamok a megelőzési és 
készenléti tervüket a FOREMATIS-ban 
való közzététel útján a Bizottság, a többi 
tagállam és az összes érintett vállalkozó 
rendelkezésére bocsátják.

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – i pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. géntechnológiával módosított-e; 
vagy

i. géntechnológiával módosított 
szervezet-e, illetve tartalmaz-e 
géntechnológiával módosított szervezetet; 
vagy

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – i pont – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. NGT növény-e; ii. NGT növény-e, illetve tartalmaz-e 
NGT növényt;

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – j a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ja) adott esetben az erdészeti 
szaporítóanyagokra bejegyzett 
szellemitulajdon-jogok.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – k pont – i alpont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. géntechnológiával módosított-e; i. géntechnológiával módosított 
szervezetekből áll-e, illetve tartalmaz-e 
géntechnológiával módosított szervezetet;

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – k pont – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. NGT növény-e. ii. NGT növényekből áll-e vagy 
tartalmaz-e NGT növényeket.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés – k pont – ii a alpont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iia. adott esetben az erdészeti 
szaporítóanyagokra bejegyzett 
szellemitulajdon-jogok.

Módosítás 47
Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Vetőmagok csak olyan zárt csomagolásban 
forgalmazhatók, amely a felbontást 
követően használhatatlanná válik.

Vetőmagok csak olyan zárt csomagolásban 
forgalmazhatók, amely a felbontást 
követően használhatatlanná válik, az 
erdészeti szaporítóanyagok 
megromlásának vagy rothadásának 
megelőzése érdekében.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 4. cikktől eltérve a Bizottság 
végrehajtási jogi aktusok útján 
engedélyezheti a tagállamok számára, hogy 
a bázis szaporítóanyagok engedélyezésére 
és az erdészeti szaporítóanyagok 
előállítására vonatkozó követelmények 
tekintetében az érintett tagállam 
területének egészén vagy egy részén az 
említett cikkben említetteknél szigorúbb 
előállítási követelményeket fogadjanak el. 
Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 
27. cikk (2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

(1) A 4. cikktől eltérve a Bizottság 
végrehajtási jogi aktusok útján engedélyezi 
a tagállamok számára, hogy a bázis 
szaporítóanyagok engedélyezésére és az 
erdészeti szaporítóanyagok előállítására 
vonatkozó követelmények tekintetében az 
érintett tagállam területének egészén vagy 
egy részén az említett cikkben 
említetteknél szigorúbb előállítási 
követelményeket fogadjanak el. Ezeket a 
végrehajtási jogi aktusokat a 27. cikk 
(2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

Módosítás 49
Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 3 bekezdés – a pont – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. a környezet védelme: az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás 
vagy a biológiai sokféleség védelméhez és 
az erdei ökoszisztémák helyreállításához 
való hozzájárulás;

ii. a környezet védelme: az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás, a 
biológiai sokféleség növelése, az erdei 
ökoszisztémák helyreállítása vagy az erdei 
ökoszisztémák működésének támogatása;

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
 I melléklet A Bizottság által javasolt szöveg
Abies alba Mill.
Abies cephalonica Loud.
Abies grandis Lindl.
Abies pinsapo Boiss.
Acer platanoides L.
Acer pseudoplatanus L.
Alnus glutinosa Gaertn.
Alnus incana Moench.
Betula pendula Roth.
Betula pubescens Ehrh.
Carpinus betulus L.
Castanea sativa Mill.
Cedrus atlantica Carr.
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Módosítás

Cedrus libani A. Richard
Fagus sylvatica L.
Fraxinus angustifolia Vahl.
Fraxinus excelsior L.
Larix decidua Mill.
Larix x eurolepis Henry
Larix kaempferi Carr.
Larix sibirica Ledeb.
Picea abies Karst.
Picea sitchensis Carr.
Pinus brutia Ten.
Pinus canariensis C. Smith
Pinus cembra L.
Pinus contorta Loud
Pinus halepensis Mill.
Pinus leucodermis Antoine
Pinus nigra Arnold
Pinus pinaster Ait.
Pinus pinea L.
Pinus radiata D. Don
Pinus sylvestris L.
Populus spp. és e fajok mesterséges hibridjei
Prunus avium L.
Pseudotsuga menziesii Franco
Quercus cerris L.
Quercus ilex L.
Quercus petraea Liebl.
Quercus pubescens Willd.
Quercus robur L.
Quercus rubra L.
Quercus suber L.
Robinia pseudoacacia L.
Tilia cordata Mill.
Tilia platyphyllos Scop.

Abies alba Mill.
Abies bornmulleriana
Abies cephalonica Loud.
Abies grandis Lindl.
Abies pinsapo Boiss.
Acer campestre
Acer platanoides L.
Acer pseudoplatanus L.
Alnus cordata
Alnus glutinosa Gaertn.
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Alnus incana Moench.
Betula pendula Roth.
Betula pubescens Ehrh.
Carpinus betulus L.
Castanea sativa Mill.
Cedrus atlantica Carr.
Cedrus libani A. Richard
Eucalyptus globulus
Eucalyptus gunni
Eucalyptus gunnii x dalrympleana hibrid
Eucalyptus nitens
Fagus sylvatica L.
Fraxinus angustifolia Vahl.
Fraxinus excelsior L.
Juglans major x regia
Juglans nigra 
Juglans nigra x regia
Juglans regia
Larix decidua Mill.
Larix x eurolepis Henry
Larix kaempferi Carr.
Larix sibirica Ledeb.
Malus sylvestris
Picea abies Karst.
Picea sitchensis Carr.
Pinus brutia Ten.
Pinus canariensis C. Smith
Pinus cembra L.
Pinus contorta Loud
Pinus halepensis Mill.
Pinus leucodermis Antoine
Pinus nigra Arnold
Pinus pinaster Ait.
Pinus pinea L.
Pinus radiata D. Don
Pinus sylvestris L.
Pinus taeda
Populus nigra
Populus spp. és e fajok mesterséges hibridjei
Populus tremula
Prunus avium L.
Pseudotsuga menziesii Franco
Quercus cerris L.
Quercus ilex L.
Quercus petraea Liebl.
Quercus pubescens Willd.
Quercus robur L.
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Indokolás

Módosítás 51
Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – B rész – 6 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) A fáknak gyakorlatilag mentesnek 
kell lenniük a károsítóktól és tüneteiktől, és 
rezisztensnek kell lenniük a növekedési 
helyükön fennálló kedvezőtlen 
feltételekkel szemben.

b) A fáknak gyakorlatilag mentesnek 
kell lenniük a minőséget hátrányosan 
befolyásoló károsítóktól és tüneteiktől, és 
rezisztensnek kell lenniük az időjárási és a 
növekedési helyükre jellemző feltételekkel 
szemben.

Quercus rubra L.
Quercus suber L.
Robinia pseudoacacia L.
Sorbus domestica
Sorbus torminalis
Tilia cordata Mill.
Tilia platyphyllos Scop.
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK VAGY SZEMÉLYEK, AMELYEKTŐL, 
ILLETVE AKIKTŐL AZ ELŐADÓ ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

Szervezet és/vagy személy
UCFF - Union des Coopératives Forestières Françaises
France Bois Forêt
Office National des Fôrets
Euraf - European Agroforestry Federation
Université de Picardie
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